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nem eséfzfzen
néhány napoktól f 
K* Tsáfzáfnak nem

a tapafztaltatí
\

jó kedve volna 
e terhes dolgok] 
—  A ’ mennyigalmatofság okozhatta

útnak indította
nak és mindennap meg-í'zünés J mind Tseh
orfzágba mind Magyarkor faágra indittanak az le-
ihatatlan ; noha ezeknek mollam költöztetéiek



Magyar-orfzágban lévő rofzfz útokon egy alkalmos
I

ágyú eleibe 12 ökrököt-is fognak fok hellyeken
mint a’ kezünkhöz jött Tudóíittáfok eröíitik*

a5

Léfzen-é a’ Prufzfzufsal háborúnk > vagy nem? azt
Kabinét’ nyomdafók fém tudják bizonyofon.

Politikufok azt tartyák f hogy a’ moftani
# .

a’ Prufzfzus há«Török háborúval úgy öfzve 
ború is köttetve, hogy ennek léteiével amannak

-4/ v • »

kerüléfe lehetetlen volna —  de a’ dolog még eddig 
titkok titka —  mi a’ leg-keményebb hadi-kéfzülete*
két téfzfzük Tseh-orfzágban » és itt-is jó kalap alatt
állunk.

# * ^  * .✓  '  . »# 1 1  0

A * múlt héten vala fzerentsénk Bétsben
Húfzár Fö*H adi- Vezér M. Gróf Gvadánji Ur o

noha már érdemeivel nyert
vala

magának, még-is Felséges Urunk és az Udvari fö Hadi
Tanáts által azért *

V «

ha ereje és egéfsége meg*
V ezér, ki már egynéhány háborúkot ditséretefen ki

venné keze alá a’ Tseh-orfzágban lévő Ha*
, ha

a* jPrufzfzufsal háborúra nem találna a’ dolog ke-
G. Hadik Táborához fogna annakutánna

fzolgált
tRk és Efzterházi 2 Húfzár Sergét ; mellyekkel

a
le - menni, és azok ellen a’ Törökök ellen, kikkel
még vitézül tsatázott, fogna tsatázni. Ama nagy

. JSddasdi halála után tsakhirü Nemzetünk tükre
alig hifzem , hogy Gróf Gvadány egy Ilyen

»
tudós tifzta• fzivet árúló, régi Magyar tekintetű bá 
júfzfzos fö Hadi-Vezér és Gróf jelent vólna-meg a 
Tsáfzari Udvarban. Midőn ö Felsége előtt a’ múlt
Vasárnap meg-jelent volna, ezzel bottáttá-el ö Fél





Temesvárról 2-dik Mártz. „  Minthogy az e . 
lenség mind. Serviában, jmind Oláh orízágban nagy

már egyfzer ÖlyrSergekben mutogotja magát
körme közül fzabadúlt Bánátuíi galamboknak nem 
lehet hibául tulajdooittani, ha a’ leg-kifsebb zördü
léítől-is m eg‘ rettennek. Az a’ hir érkezek idea* 
napokban, hogy az ellenség az Allion hegyét meg
szállottá volna, a’ honnan nyakra főre kezd vala

a maga telelő föld
költözni ; de minekutánna éfzre - vették

. v  4
t

volna, hogy tsak egy kémlelésre ki-küldetett
kikrök Lovas• fereg’ okozta légyen ezen félelmet, 

már nagyon közel érkeztenek vala , de leg-ottan
vifzfza-térének, ki-ki a’ maga honnyában marada. 
Az Allion hegye ezen a’ Télen, a’ véghetetlen nagy
hónak miatta, meg-nem Szállíttathatott a’ mi őrző
katonáinktól ; ugyan azért a’ mi fzélső örizetünk-ig 
Ö-Orfováig és Suppánekig ki-nem terjefzkedhetett
a’ honnan a’ Télen igen fok

■

»

0 - Orfovában * a9

tartózkodván 
Szuppáneki környéket fzüntelen

» hogy
ynak-é ? Az ugyan igen nagy hafz*

kerülték és visgálták, hogy meg - tudhafsák 
bátorságban va<

fel
nokra volna a’ Törököknek , ha az Allion hegyét 
magok hatalmok alatt tarthatnák ; mivel ez a’ 
le g -várja Ujj - Orfovának, és a’ Bánátból Oláh 
fzágba való közösülésnek kóltsa ; . azért a 
lyes igyekezetünk
z ik ,

9 mi tel
hogy mihelyt a’ hó el-kőltö

mi leg-ottan ezen hegyet el-foglaljúk
Ezeket hifzik (í Bétsiek 99 Ezen hónapnak

9-dikén Orvaíi-Tanáts tartaték a’ F. Ts. és Király
^  A  Æ  * 4

Udvarban azon kérdés eránt: ha vallyon ő Felségi
le-

#



le- me!*et-é nem fokára Magyar-orfzagra , a’ maga
■  » |

egéfségének kotzkáztatáfa nélkül, és a’ Doktorok íté
lete azon edgyezék-meg, hogy nem —  kételkedünk
azért benne, hogy az egél'z nyáron el-fog béts
bői távozni noh az utozas géízi eigy°n kéfzulve, és a’ napokban-is 40 lovait vezeték
le Magyar-orfz Felsége réfz-fzerint ege»**
séges9 valamint fellyebb meg-irtuk vala; de a’ múlt
nyári táborozásb meliyét nagyon ebgyengitven
féltik
kapni

Doktorok , bogy oda alá fog nyav
. 1

hói fok heliyeken rathafztó hideglelés 
és Petets mondatik uralkodni. Ezt a’ Bétsiek igen

Fel-ohellyesnek találják lenni, hogy a’ Doktorok
T  t # ' 1

\ jé i y
ségét le-erefzteni nem akarják ; mert ők azt tartyák 
hogy az egéfz teli a’

9
s igaz-is fok

%  a’ főtől; de a’ gyomornak-is jó enni ádni ; mert 
külömben gözölegni fog a 
gok is. ;

fő s a több főbb ta-

ha
A5 fő parantsol ugyan minden tagoknak

a gyomor meg romlott azt-is e’ parantsolja meg-
tifztittani ; de mindent a*
fzik

maga fzeretésböl tselek
* valamit tsak parantsol a tagoknak ; 9s ha

pedig ép tagjai nintsenek a’ főnek, meilyek a’ pa
rantsolatot véghez vihefsék már el-vefzett a* ő
parantsaló hatalma de ellenben a’ leg-jobb ta
gok-is ha jó főtől nem függenek tsak ollyon, mint 
midőn a’ jó hámos lovoknak réfzeg a’ Kotsifsak 
hegyet vőgyet öfzve nyargalnak,

9
9S

elrontják. Tsak.ugyan fok füg hát
vegre cl1 kotsit

jo a’ tagoknak ez-aránt ízorgalmatoskodni.
a* jó főtől

tt

ni* ,• j' *
A  .  ^

9

Mi a>
héten egy Kurírt várunk vala Konfián-

tzinapolyból Bétsbe a*
Díványnak a

v



.

mindenkor
W 4 •> ide.

s
az iáén

^  «  â  s  t *

rqmlódózqtt kp falak tsorfcjáira lajtorjc4 kot taniogot



latás tsak 8 napot fém foglal magában. r r  Fegyve*
,  *■  p  í  % *  i| *  «

ri-tárnok-meíler G. Vallis Mihály- már Bétsbe. érke
zett Prágából, és Prága Várofsának Komendánfsá- 
gát addig , VurmzerUrnák által-adta, míg maga 
Hadik hellyett a’ Hadi-Tanátsot fogja igazgatni
a honnan G. Hadik minden órán y kinek
ő Felsége 1 o - ezer forint Tábori költséget adott,
Hertzeg Likhtenftdinndnak*is, meg-hólt Férje Tábori

& % _ • •

kéfziiletéért, mellyeket G. Hadiknak által engedett,
meg- fizetett. Az a» hire

4a
9 hogy Báró Devins a*

Horváth-orfzági meg-erőfittetett Tábort venné a’ ma

ga alá 1 Laudonnak pedig egy más fok
Sergekböl öfzve állított Tábort fognának adni.
A’ Gróf Vartensleben Komandóját Tábori - fegyver-
tárnok-meíter G, Clairfáit Urnák adta által ö Fel
ségé A ’ B. Laudon' iába gyógyításáról még ed

• % • - m f • •

dig femmi örvendetes hirt nem mondhatunk : G. Ha 
dik fzuntelen nálla vagyon —  és ö Felsége-is gyak
ran meg-látogotja. A ’ hadi plánumok mindenkor

f

bé - mútottatoak
zettel munkálódik a

H, Kaunitznak ; ki telly es igyeke
%

Egy bizonyos Bétsi Gavallér , kinek mi nevét
idő*nap előtt tsak azért nem mondjúk-ki 
zen Ujsagaval a’ Bétsi

#

hogy e

megdophafsa, már régtől fog
annál jobban

mellyekkel a* jövő nyáron a
ni. Különös ! Tsak ay

fzarvaft taníttat,
Práterbe akar kotsiz-

minap kotsizék ss Dáma
két gyapjas Tevéken a’ Práterbe _
hozott vala az Orofz Tábortól magával ; már moft
fzarvafan akarnak
a*pn

kotsizni Midőn
nagy két gyapjas Tevék leg -előbb

Béta
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Bétsben Hintőt vonni fzemléltettenek , véghetetlen 
íbk Nép fzaladott öfzve, és fokon ugy  gondolkod- 
nak vala, hogy a’ gyilkos Mavrojénit, vagy éppen
a* Vezért hozzák fogva bé-tekintnek aI

hintóba , *s hát két Mavrojéninék ülnek benne, —
* •

De vifzjza cC hántás Szarvasokra : Szarvafakon fze
kerezni nem újság.
Sluguftus a ’ Miibe rg
vala s. t.

A Lengyelek’ Királlyá
Táborba

dik
Szarvafakon ment

B, Gyarmat 25-dik Febr. 55 Februáriusban
érkezett ide a’ N. Vármegyéhez a’ F, Helytartó Ta- 
nátsnak parantsolatja, mely-fzerint a’ mofloni kor- 
nyülálláfokhoz képeit még Húfzár és Magyar gya* 
lag Rékiútaság kivántatnék ; a ’ , honnan Efzterházi
Húfzár
B.

5 és Miklós gyalog Sergebéliek itt
»Gyarmaton, Rim a• Szombatban , Radvánban 

Léván és Eíztergomban moll egyfzeribe el-fogják 
kezdeni a’ Verbuáláft, és a ’ fő bé-fzedö hely Efz- 
tergom léfzen.

Táurotzból. Végre 5 a* múlt hónapnak 14-dikén
tsak ugyan már egyfzer fel-áila és bé-hozaték Sz« 
Mártonba a’ minden-féle Valtálüabkai elegyes O s* 
kola. Ezen helységben ezer *s meg ezer akadályom 
kát találnak vala némeilyek, réfz-lzerint a* Vallás* 
béli kovetkezéfekre néze  ̂ réfz-fzerint a5 már méliyen 
nieg-gyökeredzett és meg-rokzött régi hibás tanítás
módjának meg-jobbittása elfen. Azonban mégis a-
máz előre látó Királyi Osl£$na visgálo’ Kljinitza
nos 4J1,5

got 5 hogy vegre
gy ez telének a’ R. Katlíolika

rá-
annyira vitte a’ dől*
meg - edgyezésböl ed-

Evangélika Osko-es
Iák



Iák. Ha tsak le g *alább az appróbb Oskolák ed
gyesülhetnének mindenütt, 40 eíztendok múlva úgy 
ofzveatyafiafodnának a; mi külömbbzö Vallása ta-
últ Hazánk-fiai, hogy íenki fém mondoná egy más-

* ' • V_  ' M T M  •
nak: Te Pápilia vagy, te Lutránus vagy, te Kai- 
vinifta vagy ; hanem Felebaráti-ízeretettel néznék 
egy máit, .mint ollyonak , kik gyenge-korokban már
egymáshoz gyalúlódtak a’ túdotlon köz-nép pe
dig azon-kivül-is a5 tanultak példáját fzokta követ*
ni és igy ezek olly ördögi ;gyülöiséggei egy
más ellen nem fognának

*  * 0

zéfei volnának ennek
Szép követke

mert igy a Hazafiak öízve*
vetett vállal Hazafiaskodhatnának, egym’áft fzeret

%

egymásnék
nak

egymáshoz bizakodnának és hinnének
de moll vérünkben vann már az a’ ki-nem

w

tudom mondoni mi 
nyájon fzeretnök egymáft

elydzerint nem hogy min
hinnénk, egymásnak

vagy bizokodhatnánk egymásban —~ hanem még a 
Hazafi nem látta az ö Hazafi Báráttyát, s már

s, t. / Mi nevelheti pedig afél tőlle
• r

boldogságát ? hanem a’ fzeretett
• *

Hazafiaknak egymás között való közönség
vaió hivsége

* Haza
az edgvelség

edgyezéfek 
indúlatjak.J— Én

es
• meg. 
buzgó

mintegy kezemmel tapaíztom
tnagam iro aíztalom mellett

nek az én Hazámfi közzül olly
nem tudok , kik az én molt 

dnak ; engemet az effélék,
való embernek tartanak; de

ely lókon leg_>
tekinte

botzo
elöl

pennámra
hit és Vall néii

lómról tudom
Hitemről és ;

én kinek tartozom
«Nemzetem és Hazám ízivemen fel,

mot adni
az igaza

r í  '4 e v



Termcfzetem ki-mon doni —- és tegyétek-el ifjú Ha* 
zafiak ezen Levelemet, ’$ meg-látty átok 30 efzten- 
dók alatt, hogy igazat írtam ; hogy ez alatt az idő 
alatt minden Vallásbéli Oskolák edgyesülnek ; mert
ezt kivánnya a* Fejedelem és a’ Haza bóldogsága. 
Ekkor vethetik a* Hazafiak váilaikot

1
♦

öfzve a’ magok Nemzeti és Hazafiúi Boldogságok*
mofl-is közösé-

%

ges a* Kerefztényi, és Hazafiúi Név; de nem mim
Az egymáshoz közel lévő tsemeték

a’ vén fa ha öfzve-ér

fenn-tartására és oltalmazására

denekre ütik, —-
kaptsolják öfzve 
koptattya egy mád,

Tóth -

1

99Az ezen környékről jött
».

Levelek minnyájon meg-edgyeznek azon 9 hogy a>

Bofzniai minden afelől gyűlnek öfzve es
táborokra verik magokot 9 a magok fzéleken fek
vő Várjaikot i erőíitik , és őrző katonákkal rakják ;

nem mefzfzesőt nem tsak, hanem a’ Várok 
óltalmazó Táborok állának talpra, mellyek az 
lenséget a* Várhoz való közelittéftöl el-zárhafsák,

Brodiból a’ múlt hónapnak 20-dikán azt mondja
egy Levét 99 Dcrvehtdban éjjel nappal fzorgalma-
toskodnak à’ Törökök a’ magok Sántzaiknak , So

û

rompós kerittéleiknek és más hadi dolgaiknak meg 
erőfittéfekben ; nem. külömben Bányalukában. Min
den 
kok

Berbéfz folly környékén la
kemény parantsolatot vettetlek a’ Portától 

Jiogy ezen környéket egéfz erejekböl óltálmozzák
Ujj- Grádiskából 27. Febr

Berbirben meg
iratik a

a’ Várat

nem

erőfitik magokat egy nagy Török Tifztnek igaz*
Berbiri kerületbéü Jobbágyoknak 

a’ Törökök, vagy munkáfokot
alatt A

a



a1 és Jarezai Kerületből vitten^k ide
fzorgalmatofon dolgodnak, Ezek a? magok Várok
nak azt a’ réfzét 5 Ô -Grádiskából a'

mi által öfzve-rontatott v a la , fóldozni kéz
dették ; de ezen réfzről mind eddig nem fokra me
hetének ; mert —  A’ F, M, L, Mitrovfz,ki Ur párán
tsolatiára a’
kozott a’ i8 fontú 
kai oltromló tqltéíekröl ki-lövetvén

hónapnak 19-dikón n  és 12 óra
az 0  r Grádis-
aimyira meg*

rettentette a
í  '  *

fzozatok után

nak
találni

az ezeket

egynéhány ágyú- 
lehet va la itt tsak egy

■

a’ munkáfok haza fzaladozá-
pedig az ágyú

i  elöl nagy kiáltáfok közokt a’ Bányáin*
ka felöl való Sántzba költözék. Minthogy mi ezen

nem egyebet akartunk véghez vinni * ha
nem

1 « * + * 4 9 9 minekutánna ey

?neg*fzünt 50
> ti t

alvék , és az-óltától-fogva tsak
mutotja magát a’ v iz -felől, 
iák : hogy azok kÖzzül a* Török

után a5 mi ki
munkás fém

¥  •  ♦  ♦

»
a*

közzülf. é? *4 I  Éf

múlt efzrendöben hozzánk által fzöktenek

u



* i **kiaolünk Bétsben : újra téli 
még-is az bizonyos , 
talpon és fzüntelen való mozgásban vágynak a* mi

kezdődött légyen-is; de 
minden határ-fzéleken

Sergeink, A 5 Bánátban Lúgosnál gyűl - öízve né
künk egy Táborunk 
mentek indulónak.

? hová a 9 napokbanás Rege*
A ’ Szebeni Tudólittáíok -fze*

rint Mavroje'ni véghetetlen hadi-kéfzületet téfzen
a hadi*adót olly eröfzakofon fzedi hogy
a 9 Nép kéntelenittetik tsak ennek el - kerüléséért a*

*

Szabad - Sergekhcz tsatólni 
Pafzfzus

A ’ Vulkáni
az a hír lett közönségefsé , hogy 

az oda nagy fzámmal öfzve - gyűlt Törökség tsak
az időt és alkalmatofságot várja , leg-ottan Hátfzeg 
vidékire megint bé - ütni el-tökéllett fzándéka volna.

tavalyi féle*kik meg aAzok a’ fzegény lakófok,
t

lemből egéfzfzen helyre nem állottának, ezen hir*
nek képzelt igazságára kezdették magokat a’ Ha*

^ •

zába bejjebb vonni. — Hertzeg tudjuk;
? arhogy már ki-mozdúlt, de merre és mi véggel

yól femmi bizonyoít nem mondhatunk, fzüntelen
várjuk a’ Tudófitáft.

Idegen Orfz ági Tudófitdfok;
*

%

Az Anglus Király már a* maga Király Famii
*

annyira gyógyult a’ maga nya
kéfzitti magát keményen a

Ilával kezdett enni
vallyájából,
Tengeren; és azt hifzik fokon, hogy minden órán
kiüti a’ tűz itt-is magát Anglia, Hollándia és Fran*
tzia-orfzág között; áött talárp eddig-is ki-ütötte
Az Anglufok véghetetlen hajókkal és más hadi-ke
ízületekkel mondotnak a9 Portát fegitettnek lenni

mei-
5



26%

kéfz pénzel drágán ki fizetettmellyet a* Porta
Az Auílriai Belgiumi tellies hatalmú Miniíternek

gyapjas
Rendének tzimerét küldé a’ -napokban azért, hogy
G. Trautmansdorjnak ő Felsége az

a zenebonának le-tsendeíittésében
}  :  4 ’ ■  *•••■ ’ '  ,

hathatófon fáradazott.. Itt ugyan még íints tö-
C « /  *

olly 
kélletes tsen tVelentzében meg-hala a’ na

a* Közönséges-tárfaságnak igy ne 
vezett fö Kormányazója. Proximus ardet Ukalegon

Döfi
t

Velentze fém a’ leg-jóbbik lábon áll soit egJ ma
ma függő Közönséges-tárfaság fém igen ked-

Annak mindeniknek Királytga 'Cvés egelz
tennének örömeit á ’ Fejedelmek. —  Lengyel-orfzági 
egy fél hangái fém befzél még eddig alább , mint 
a’ mint el kezdette; de minthogy itt a’ húrt a’ Prufz- 
fzus Udvar tekeri vagy alább vagy fellyebb —  ezen 
Udvarba pedig az éfz a*Rarja az erőt meg-előzni; még
itt eddig ay hadi-kéfzületen kívül femmi erö-
fzakos dolog riem történt egyéblf, hanem némellyek
azt befzéllik, hogy bizonyos fzámú Orofz katonák
nak a magók; határ - fzéleken egynéhány íoo Len 
gyelek ellent alván * azokból az Orofzok 8oo-at le
appritottanak volna, még pedig úgy, hogy egy O-
rofz fe efett volna-el. ]No tsak nézze - el az ember 
némely Udvari hizelkedöknek kézzel fogható hazug
ságokat ! Hogy 8oo Lengyel el-efsék, ki foha rofz-

 ̂̂  ̂  ̂  ̂  nem volt az Orofznál »• ’s moll pedig
nem az egy minden-napi réz póltráért, mint izom- 
fzédja, hanem hazájáért ’s fzabadságáért hartzol
s meg-is tsak egy Orofznak-is >

orra-vere fe folly on ? hazudott a
ezen tsatában tsak

y ki ezen hirt leg
előbb fzárnyára repítette. Hogy valami történt
gyen nem régiben az Orofzo 1 ÍV és Lengyelek között
azt meg-hiízízuk; de ezzel a’ mi Érd. Olvasóink 
rakozzanak addig, mig a’ Kurír’ Lember
Qovnzr r éfz re hajiás nélkül fzólió 
uollalnak.

va-
i és Cser-

Xvdóüttóji meg



2 Ó4
snek*foly tat áfa \

f. ) A ’ Báiiyáfz heiyáégi Törvéiiyfzékek é$ főbb
$ mint Diftrictuális és

Bányáfzi
Bányáfz
letekben támadandó

adatandó A1

* azokkal
à

*» egyébiránt

fzoros
tartóznának * el - igazítani 
dölteni
neme 
ügyek 
íofsan

alatt bé-fo
•V) a9 mellyek a

e *
tartató

mind-azök a’ Törvényes
'r9 és ízo«

köttetett * és
in im hatá

rait *
kát i viz-átkok Vitelét* Stompökat* Báriyáfz-fábri

\  '  | y  • ^  f  A

kákát* és Kukízokat s* t* mint a’ Bányáizsághoí
tartazó
hogy azon ügyek

dolgokat*
- ̂ a5

minden Per sélkül

§

fzabott*
* ezütamis

■k j*

tefsenek - ei a
■

felek 9
Pér

és tsak
végez- 
tar ta*

felek
Törvényes Pröceísus

Per
9 a9 az

Néni külöm£
ben g.) mindet! más

lo zm e g  * kivántató 
kereskedéíe-iránt támadott perek-iS, Úgy à

w* f  / »

Tifzteknek * és munkátoknak perei isf , J L  , %>
azon egybetl, à* az 1747 »9 1764»
1766 és i7Si*dik efzundőben
Kendeléí'ek - fzeriut a*
igazgatásra taaozra íenúeltelteaek vala

Felségé» Királyi
fő.)

í
's láb
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Bá-lalván a’ Bányáfzók özvegyeinek, árváinak , 
nyáfzságat illető perit u* m. ezekneknek Teftameri
turnéit, adófságait* Bányabéli kukfzak s* á’ t. áy

ifiennyiben ay Bányáfzságra tartoznak* Ellenben
pedig h.) a? Bányáfz-hellyeken való lakófoknak és 
Bányáfzók Attyafiainak ( kiknek a’ Bányáfzi dolgok 
kai femmi közök nintsen ) Perei egyedül a’ Civilis

Minden Bá*Törvényfzékekre fognak tartozni* i* 
nyáfzi Törvényeknek áltál-hágói és meg-rontói ezen 
kerületi Bányáfz TÖrvényfzékeken érdemek-fzerint
büntettefsenek. A ’ nem peres dolgok pedig * a mel

állítására tartoznak * valamint
a Bányáfzi

lyek egyedül a’ Bányáfzi gazdasághoz * ennek to 
vábbra való gyarapítására > és jobb rendben való

úgy ezután u*
igazgatáfoktól és ezekhez tartázó

Bányáfzi Torvény-fzé
a ’ főbb
pedig ,

fzemtéilyek légye

es

Kamarától. k.) A
akár Bányáfzi * 
nek, mindenkor

akár
ay

tozzanak úgy mindazonáltal
tar-

mély lenne az
ben a* kerületi Bányáízi Törvény-fzék

fze*
gouófz-tévő, elsőbb

Ki-vévén azon gonofztévőket
hellyeken lévő Bányáízi Törvényeknek
kiknek Törvényes meg *

i jelentefsék, 
> a’ kik a’ Bányáfz

»

nyáízi Törvényszékre fog tartozni, m.) A z ed 
fzokásban lévő Bányáfz Törvényfzéki Tagoknak

meg-rontói
gyedül a ’ Bá

eddig

efztendönként
és

való

taréi tét iki

Bányáfz hely-tartó Bírónak a 
való válafztáfa ezutánra egéfzfzen el 

minthogy minden Bányáfzi Tifzteknek

tele

t

V
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tele ai fö Kamarától fog
kik

ÂZOÏ\
a  i

eddigBányáfzi Magiftrátuális fzemélyeknek, a’
% •

!s a? Bártyárzságra meg-tártött erdőkre nézve az Er. 
dö igazitáfi üléfekben jelen vóltanak* ezütáti-is jeleit
lenni meg-engedtetnek (A* következik*)

4 i. *
# . •

i  V  f  f - .
,  * ;  *  *

- Adieu f
r

• •  ;  « ,

Sæpius ihcönCtans, nunc falíi nefcia famá 
Pulfavit noftras aures verifsima , nertipe :

quoque , qui Martis terreftris terruit Urbem *
Hungarus in bellum, Turcum fuperare fuperbum*
Praeteritó folus Laudon motabat in anno
Præfes ♦  * Hadik laudato jamque juvabit amico
T oliere, (quo citius Phæbe capiatur) Atlantem*

• /  • *  • l• '  ^ t  0 j

Ecce ! Duces ibunt, Hector férus* alter Achilles
Rumpere bina manu gladiato cornua Lunæ»
Quæ gem at, ut taurus trux mugit in amphitheatre
Europæ Cælum fruilra fonituque fatiget * * *

Jamque cadat (dapes Aquilis) exangve cad?v6i*.
* * A # *

O  i. e* Friderici Secundi Urbem Berolinenfeni
*# Concilii Beliici Supremï Cæfariank

• •< %

Pro auxiüo»

r
t*

*

St. So




